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«ïj=S-3»  (Mkllc)  =E±  :  1É.   ±dË  :  12.192m,   ±j=  :
9.817m,   ±Ë  : 3.987m,   ±ffi==  : 3,455.4kg.1>`>`
>  =  -7-[J >X X(EE7J1,260,E57J),   5È*i=FË  :  529.39km/h
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ÍÍ  :  1939ÍE5J]24E

The Mkllc Hurricane came about when the British Air Ministry
requested a single  seat day   and night fighter armed with four
20mm  cannon.  Hawker proposed  fitting  cannons  to  their
Hurricane: however the govemment did not feel that the airframe
could take the abuse of the 4 cannons, so they gave the contract to
the Westland corporation for their twin engined Whirlwind. There
were very few 20mm cannons around in those days and England
had approached Hispano Suiza for a license to build their cannons
in  England.  Hispano  Suiza refused:  however,  they  set up  a

production plant in the UK to provide cannons for the Whirlwind.
Hawker did  a feasibility study using a Mk I Huricane with four
Swiss 20mm Oerlikon cannons in fairings mounted under each
wing. They then adapted a pair of battle damaged wings to accept
internally  mounted  Hisso  cannons  using  the  drum  feed
mechanics.  Except for a  slight loss  is  top  speed,  the  cannon

armament proved itself, and there followed regular shipments of
Hispano Suiza cannons for the new Mk 11 Hurricanes. The speed
loss was overcome with the installation of the new Rolls Royrp,
XX 1,260hp engine, and the Mkllc Hurricane went on to becomi`,
the most produced version during the war with 4,711 built.

The  87th Squadron was  active  as  a Night fighter squadron for
long time in the Royal Air Force.  Mk.IIC  was used from June,
1941 until March,  1944.

DATA Mkllc  Crew:  1;  Wingspan:  12.192m;  Length:  9.817m  [
Height:  3.987m:  Empty  Weight:  2602.7kg;  Gross  weight   ``.`
3455.4kg; Engine:  Rolls Royce Merlin XX rated  1,260 hp; Ma'  -}-±
speed: 529.39 ]m/h; Max range 740km; Weapons:20mm cannon:;i.
x4; First flown: 24 May l939                                                                  Tlr
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Cut  the  shaded  part  if
you open the emergency
escape panel.
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A ËB n']n ..................... 4 5 0 F]

8 ËB IJ`]lJ ..................... 4 0 0 H

C ËB i][=i] ..................... 3 5 0 H

D ËB BF=p ..................... 4 0 0 ü

F ËB i]F=E] ..................... 5 0 0  F[]

G ffi FF ..................... 2 5 0 F[]

9807

J 88 IJ]lJ ..................... 4 5 0 H

K ËB IJ`]lJ ..................... 4 0 0 FI]

L ËB i]']i] ( - # fl ) ......... 3 5 0 F[]
M ËB H']i] ( - # fl ) ......... 3 5 0 H
p ËB F]f=[] ( *° iJ  ± t  `y  7 ) ...... 1  5 0 F]]

j=3 *  -/1 ,............... 7 0 0  FI]

AF]T No. JT164

±äË®ffi#l±i;Ë rg < 'ËË+ 6 #ff S Z> 0 ± + o t =*T* < 7=` ä v` o
r ËB nDp Ëi * * - ++ ]  i # i = 0 ä i ¥ `y  + j} ® ; `o - `7 ® =-Ëä * È Ë i

t t *s`t = ± t o

E] HE 75'"yt'® BLACK                                     X

E] HE L,,yh'('#) RED

EI HE 75TJ`,es) BROWN

E Hm •>'L/{-GÄ) SILVER

ü HE E#É(FËE§Ü DARK GREEN(NAKAJIMA)

m HE 9",ÖF,¢gu-~, DUCK EGG  GREEN

E HEE ËffiË STEEL

EE HEE JP.`ËLJ77T7`yí7C=) FLAT BLACK

m HEE ffiffiÉ BURNT IRON

Em H30) ~-FS36320 GRAY

EEE H3n.T #lJ->FS34227 LIGHT GREEN                           X

EE H3Zq íll]-FS13538 YELLOW

EEE H33Ó 9-ÍP£7lJ-`/BS381C/641 DARK GREEN

\.

\

Ë##ËÉ®nl±9`>iz.Ë¥.Mr.*3-`HHl±*#,t`E`-773-öl*g{`+
=®f`yh1=l#ËËËIl1±^.Ti\±t±A,®f`EIJ1=ä`*®</:`äi\o

HH  in painting indication is the numberof Gunze Sangyo Aqueous Hobby Color, while
n  is that of   Mr. Color. Glue is not included in this kit                                                               t

-

.#
HE  bei   Bemalungshinweisen   ist  die   Nummer  der  Aqueous  -  Hobby  -  Qgíör  von
Gunzesangyo,wahrendndenTonderFarbserieMrcoloranze::##mBausatzist
kein Klebstoff enthalten

tír
Sur  le  guide  de  peinture,  HH correspond  au  numéro  de  couJelir  GUNZE  SAN
AQUEOUS  HOBBY  COLOF`.  alors  que  n correspond  ä  WF'COLOR,  La  colle

HE  nella  indicazione  della  pittura  é  il  numero  della  Gunze  Sangyo  del  colo
acqua per Hobby, mentre n e quello di Mr. Color  La colla non é inclusa nella  s

HH en  indicaciones  de  pintado    Este  es  el  numero  de  Gunze  Sangyo  Aq
Hobby Color, mientras n es el de Mr. Color.  El pegamento no esta incluido en

HHiEflEäÉffi=`Ëft=ffEÈËf[][]p7kHËäËäE;FEiüfi#,ffiEIHIJft=flË
üfflEË%ËEä5;ú dqfiH,   Ëffi=t¥aÉ&ÉÉ!;ËflE7ko
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•Clean  model  suriace  with  wet  cloth.

• ,ü iJ 7c i \ j=`` 77 - J L Z ä ffi =' t J \ T S Tf` ffl
1/ t lJ `   1 H3?*= 7= l±Aó ±`Ël=É
ffi £ T 1= L { 20Fy` <  6 i \ # Ó` ^` ± t o

•Cut  each  design  out  of  decal  sheet
and    dip  them  in  warm  water for  20
seconds.

•7K *` 6 Ej L 7= 6 9 + /L®± 1= ® t± `  ±Ë5E
{` F`` * -JL Z)`.ft < Z7`j= Z)` Ö 7= Íä `   ,ü ó t
= 3 1= j3` i \ ï # b` 1= É}ffi É Ï` 5 1; ± t o

•Check with finger tip if design is loose
on   base   paper.   lf   so,   place   it  on
proper position on model and slide off
base paper leaving design on model.

• ±Ë5E 1= 'J;` 17 7K É J IJ T EH rj &jË i= j=``
* -/L Z Ïb b` L 7= Í£ f` `  P b 9 b` < `
c[ < * É flJH 3 # f` j=' * - / L É # ä i T
Ftmii®*flJpä`;Ë £ # L H L ± +o

•Move  desigh  to  exact  position  with
wet  finger  tip,  and  push  out  excess
water  and  air  bubbles  under  decal
with soft  cotton cloth.

• j=: * - / L bb`` = ± 1 = Ë i \ 7= 5 'J;` L * È
9 't ,= # {. ,  Í' * -'L ® ± b '' 0 /
lJ Z ,i` ä t '/ ± to

•When  decals  get  dry,  wipw  off  with
wet   cloth   excess   glue   left   around
decals.

YEARS. CONTAINS SMALL PARTS.                                                           KLEINE TEILE.

ATTENTION:   CE   PRODUIT   NE   CONVIENT   PAS   A     UN        A"ENZIONE:   PF}ODOTTO  NON  ADAITO  AI  BAMBINI  DI
ENFANT DE MOINS DE 36 MOIS, EN  F]AISON   DES PIECES        ETA'  lNFEF]loF}E AI  36  MEsl.   CONTIENE  PICCOLE  PAF]Tl.
DE PETl;TE DIMENSION CONTENUES,

ATENCÄO:  lMPRÓPRIO PAFIA CRIANeAS COM MENOS DE        FORSIGTIG! lKKE EGNETTIL B®RN SOM ER   MINDRE END
3 ANOS. CONTÉM PECAS PEQUENAS.                                                    3 ÄR. lNDEHOLDEF} SMÁ DELE.

|VOFt  DEM  ZUSAMMENBAU  ZU  LESEN
•Bftte lesen Se de   Anbmng vor dem Zusammenbaiffl sorgfäftig durdi.
•Verwenden  Sie nur Kunststoffldebstcffi md
•D.e  geleerten  Plastiltiftcm  solhm  zerissen  iri  \^egge`^orfen    wer-

den,  um zu vehindem, daí3 lflehld)der beh Spielen cbrh eTsüken.
•Handhaben Se Klebstoff und Laddärben niemab h der Nähe von

offer" Fbmrnen.
•Mit klebemittel sparsam  umgehen  und während des zusam-

menbaus für   ausreichende  ventilation  sorgen.

|ANTES        DEL        EN§AMBLAtJE,        LEA
CUIDADO-§AMENTE  LO  §IGUIENTE

•Antes del ensamblaje, estudie cuidadodameme las inshiocjones.
•Emplee solamente cemento plástioo y pirmras.
•Rompa y tire  las bolsas de  pkistia) a fin  ckj  evitar que  lcx5  ffios

pequehos puedan sofocarse iugando oon ellas.
•No emplee nunca oememo ni  pjnture cerca de llamas.
•Usare  l'adesivo  moderatamente  e ventilare  bene  l'ambiente

durante  la  costruzione.

|LmE    cECI    AVANT   D'EFFECTUER    LE
MONTACE

•Etudier attentivement les  instructions avant  le  montage.
•N'utiliser que  del'adhésif plastique  et du  vernis.
•Déchirer et jeter les sacs en plastiques vides pour  éviter  tout

danger d'étouffement  pour les  enfants.
•Ne jamais utiliser d'adhésif ou du vermis près d'une flamme.
•Utiliser  le  ciment  avec  modération  et  bien  ventiler  la  pièce

pendant  le  montage.

|fflffizffiä#ffi#ä;iEm:EËEEo
•EEftÉ#EBH H ,  ËE±Hmmfi5zä*ÍË^ffl#®
•Ë7JflEHËHffiftffl ËEflE=ffl üo  Ei]Ei] ü=äËT*=ääËË±

j=±'5ffËo
•Ë7]EEÍË#T`FÉ*ÉqHÏíffiffl®

|LECGERE  OUESTO  PRIMA  DEL  MONTACGIO
•Studiare  attentamente  le  istruzioni  prima del  montaggio.
•Usare solo adesivo e vernici  per plastica.
•Strappare  e  gettare  le  buste  di  plastica vuote  per evitare  il

pericolo di  soffocamento  per bambini  piccoli.
•Non  usare  mai  l'adestvo o la vemice vicino ad  una fjamma.
•Utilioe suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante

La constr"ion.

"WARNINGH     FUNCTIONAL    SHARP     POINTS

"WARNUNG"   SCHAF]FE   ECKEN   UND   KANTEN

"Aver[issement" Poínts  essentiels  de  fonctionnement

'[Al-TENZ]ONEN  PAF]TI   MOLTO ACUMINATE

''AVISO.`                 PUNTOS  AGUDOS   EN   FUNCIONAMIENTO

5®3                                      1`
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A    CAUTION
*MAKE    SUF}E    TO    READ    INSTF}UCTIONS    LISTED

BELOW BEFORE ASSEMBLING.
*ADULT      SUPERVISIOR      SHOULD      ALSO      READ

INSTRUCTIONS  WHEN   ASSEMBLED   BY  CHILDREN
AGED 12 0R YOUNGER.

1.THIS   BEING   AN   ASSEMBLY   KIT.   READ  THE   INSTRUCTIONS   BEFORE
ASSEMBLING.

2.TEAF}   UP  AND  THROW  AWAY  THE   PLASTIC   BAGS   CONTAINING   KIT
PARTS  AS  CHILDREN   MAY  SUFFOCATE  BY  SWALLOWING  OR  WEAR-
lNG  OVER  HEAD.

3. CUT THE  PARTS OFF PROPEF}LY AND THROW THE WASTE  PARTS  INTO
DUSTBOX  AT  ONCE.

4.DO  NOT  PLAY  WITH  THE  PARTS  FOF}  ANY  OTHEFI  PURPOSE  AS  SOME
PARTS  MAY  BE  TOO  SHARP.  MORE  CAUTION  AND  CARE  NEEDED  FOR
FAMILIES  WITH  INFANTS.

5. DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM
REACH  OF  CHILDREN.

6.WRONG  OR  CARELESS  USAGE  OF  NIPPEF],  CUTTER,   FILE  ETC.   MAY
HURT  THE  ASSEMBLEF].

7. BE  CAUTIONS AS  FOLLOWS  WHEN  USING  ADHESIVES AND/OR  PAINTS:
* Do  NOT UsE  IN  cLosED  RooM  To AVOID  POISONINGnoxIC.
* DO  NOT  USE  NEAR  FIRE  TO  AVOID  FLAMMABILITY.
* DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OF}  PAINTS  INTO MOUTH AND  EYE

IF MISTAKENLY  PUT INTO,  WASH   OUT PROMPTLY WITH  FULL WATEF}
AND  CONSULT A  DOCTOR.

8.USE  TOOLINGS,  ADHESIVES,   PAINTS,   BAITERIES   ETC.   PROPEFILY  AFTEF]
CAREFUL  FIEADING  OF  INSTRUCTIONS  GIVEN  IN  EACH  HANDLING  MANUAL.

(ffi)   E   Ë   JIl   äË   f[   ifi   ËäfflgÈrË}±ffi;\ffi3-i-2    F425-87ii    TEL(054)628.824i
HASEGAWA SEISAKUSH0 CO„LTD.   3-1-2 Yagusu. Yaizu. Shizuoka. 425-8711  Japan.

© Imn\lTED IN jAPAN. 1998. 7 (p) suz
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